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Dans la collection
MADE IN
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Avant-propos


			Est-ce que vous avez déjà bu de l’eau pétillante ? Avez-vous écrit avec un stylo à bille aujourd’hui ? Est-ce que vous avez joué avec le cube magique, utilisé l’ordinateur ou voyagé dans un hélicoptère*? Saviez-vous que ce sont des inventions d’origine hongroise ? Beaucoup de personnages de la culture internationale ont des origines hongroises : les fondateurs des grands studios hollywoodiens (Adolf Zukor, William Fox), des acteurs (Tony Curtis, Peter Falk, Mathieu Kassovitz…), des musiciens (Ferenc Liszt, Mark Knopfler, Paul Simon…), des artistes connus en France (Lucien Hervé, Brassai, Robert Capa, Victor Vasarely).


			La Hongrie, pays d’Europe centrale de 9,7 millions d’habitants, est surtout connue pour sa capitale (Budapest), pour ses bains thermaux et sa fameuse épice : le paprika. La Hongrie, dont la superficie est 93 000 km2, est entourée de sept pays (l’Autriche, la Slovaquie, l’Ukraine, la Roumanie, la Serbie, la Croatie et la Slovénie). Bien que ces nations voisines aient participé à l’évolution culturelle du pays, il faut dire que la Hongrie a su conserver sa propre identité à travers sa langue unique.


			La langue hongroise est très originale, elle ne ressemble pas vraiment aux autres langues d’Europe centrale. La difficulté vient de la sensation d’avoir peu de repères linguistiques qui pourraient vous orienter dans la conquête de cette belle langue difficile. Les mots les plus anciens (les parties du corps : kéz, láb, fej, csont, száj, szem ; les éléments naturelles : víz, tűz, ég) ont des origines finno-ougriennes. Ces origines datent de 3 000 ans, lorsque les ancêtres des Hongrois ont vécu dans la région de l’est de l’Oural. Suite à une longue migration, les tribus magyares sont arrivées dans le Bassin des Carpates en 896. 


			Le hongrois – selon les influences historiques – s’est enrichi par les langues suivantes : turque, slaves, latines et allemande. L’influence du turc était déjà présent pendant la migration avant l’arrivée sur le territoire actuel, qui s’est enrichi pendant l’occupation de 150 ans des Ottomans au XVI-XVIIe siècle. Le latin est devenu la langue de l’écriture grâce à la christianisation du pays au XIe siècle par le roi Étienne 1er (devenu plus tard Saint-Étienne de Hongrie). Les premiers mots hongrois sont apparus dans un récit latin en 1055 et le premier texte entièrement écrit en hongrois en 1195 (Halotti beszéd/un discours funèbre). Même si la langue hongroise n’a pas d’origine slave, elle a été influencée par les cultures serbe, polonaise et slovaque. L’influence de la langue allemande remonte à la longue histoire commune avec la dynastie autrichienne des Habsbourg et ce, à partir du XVIIe siècle. 


			Le hongrois actuellement utilisé a été standardisé au début du XIXe siècle. Une langue très riche et très originale que l’on peut connaître, si on décide de tenter cette aventure : apprendre le hongrois. En même temps, cela a le mérite de mieux découvrir ce pays du bassin des Carpates, grâce à sa richesse culturelle et son patrimoine.


			Je voudrais remercier l’aide de mon mari, Antoine Manga, le soutien de ma mère, de ma famille et de mes amis, les excellentes idées de Lívia Hegedűs et la patience de mes enfants, Emma et David qui m’ont permis l’élaboration de ce manuel.


			*1. L’eau pétillante, Ányos Jedlik, 1826.


			  2. le stylo à bille, László Bíró, 1931.


			  3. le Rubik cube, Ernő Rubik, 1976.


			  4. l’ordinateur, János Neumann, 1944.


			  5. l’hélicoptère, Oszkár Asbóth, 1928.


		




		

			
Grammaire


		




		

			
L’alphabet hongrois


			L’alphabet hongrois est composé de 44 lettres :


			A Á B C CS D DZ DZS E É F G GY H I 


			Í J K L LY M N NY O Ó Ö Ő P Q R 


			S SZ T TY U Ú Ü Ű V W X Y Z ZS


			Les lettres dz, dzs, w, x, y apparaissent surtout dans les mots d’origine étrangère.


			Le hongrois appartient à la branche finno-ougrienne de la famille des langues ouraliennes. En hongrois, la prononciation est « phonétique » : un son correspond toujours à une lettre et vice versa. L’alphabet hongrois est un alphabet latin, ainsi la plupart des lettres se retrouvent aussi dans l’alphabet français.


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							Lettre


						

							

							Prononciation


						

							

							Exemples


						

					


					

							

							A


						

							

							entre a et o : langue


						

							

							alma (pomme)


						

					


					

							

							Á


						

							

							là


						

							

							ágy (lit)


						

					


					

							

							B


						

							

							bébé


						

							

							baba (bébé)


						

					


					

							

							C


						

							

							tsigane


						

							

							cápa (requin)


						

					


					

							

							CS


						

							

							tchatcha


						

							

							csoki (chocolat)


						

					


					

							

							D


						

							

							droit


						

							

							delfin (dauphin)


						

					


					

							

							E


						

							

							mère


						

							

							elefánt (éléphant)


						

					


					

							

							É


						

							

							blé


						

							

							ég (ciel)


						

					


					

							

							F


						

							

							feu


						

							

							farkas (loup)


						

					


					

							

							G


						

							

							gorille


						

							

							gorilla (gorille)


						

					


					

							

							GY


						

							

							Dieu


						

							

							gyík (lézard)


						

					


					

							

							H


						

							

							aspiré


						

							

							ház (maison)


						

					


					

							

							I


						

							

							petit


						

							

							inni (boire)


						

					


					

							

							Í


						

							

							mari


						

							

							írisz (Iris)


						

					


					

							

							J


						

							

							famille


						

							

							jaguár (jaguar)


						

					


					

							

							K


						

							

							kangourou


						

							

							kenguru (kangourou)


						

					


					

							

							L


						

							

							la


						

							

							ló (cheval)


						

					


					

							

							LY


						

							

							travail


						

							

							lyuk (trou)


						

					


					

							

							M


						

							

							maman


						

							

							medve (ours)


						

					


					

							

							N


						

							

							nez


						

							

							nap (soleil)


						

					


					

							

							NY


						

							

							ligne


						

							

							nyúl (lapin)


						

					


					

							

							O


						

							

							autre


						

							

							oroszlán (lion)


						

					


					

							

							Ó


						

							

							eau


						

							

							óra (montre)


						

					


					

							

							Ö


						

							

							heureux


						

							

							öt (cinq)


						

					


					

							

							Ő


						

							

							feu


						

							

							őz (biche)


						

					


					

							

							P


						

							

							pierre


						

							

							panda (panda)


						

					


					

							

							R


						

							

							toujours roulé


						

							

							róka (renard)


						

					


					

							

							S


						

							

							chien


						

							

							sonka (jambon)


						

					


					

							

							SZ


						

							

							sable


						

							

							sziget (île)


						

					


					

							

							T


						

							

							tigre


						

							

							teknős (tortue)


						

					


					

							

							TY


						

							

							tien


						

							

							tyúk (poule)


						

					


					

							

							U


						

							

							boutique


						

							

							unoka (petit-enfant)


						

					


					

							

							Ú


						

							

							toujours


						

							

							út (chemin)


						

					


					

							

							Ü


						

							

							juste


						

							

							üzenet (message)


						

					


					

							

							Ű


						

							

							rue


						

							

							űr (espace)


						

					


					

							

							V


						

							

							vase


						

							

							virág (fleur)


						

					


					

							

							Z


						

							

							zèbre


						

							

							zebra (zèbre)


						

					


					

							

							ZS


						

							

							jeune


						

							

							zsiráf (girafe)


						

					


				

			


		




		

			
L’accentuation 
et la prononciation



			▪ La prononciation hongroise est phonétique : un son correspond toujours à une lettre.


			▪ Les mots sont accentués sur la première syllabe.


			
[image: ] Les voyelles



			

			1.	En hongrois les voyelles peuvent être brèves (même les voyelles avec l’accent point ou deux points, comme i ou ö sont brèves) ou longues :


			▪ Les voyelles brèves


			

				

					

					

				

				

					

							

							A


						

							

							anya (mère)


						

					


					

							

							E


						

							

							Emma (Emma)


						

					


					

							

							I


						

							

							igen (oui)


						

					


					

							

							O


						

							

							olló (ciseaux)


						

					


					

							

							Ö


						

							

							ötven (cinquante)


						

					


					

							

							U


						

							

							unalmas (ennuyeux)


						

					


					

							

							Ü


						

							

							ül (être assis)


						

					


				

			


			2.	Les voyelles longues reçoivent un ou deux accents aigus (é ou ő) :


			▪ Les voyelles longues


			

				

					

					

				

				

					

							

							Á


						

							

							állat (animal)


						

					


					

							

							É


						

							

							édes (doux)


						

					


					

							

							Í


						

							

							íz (goût)


						

					


					

							

							Ó


						

							

							óra (heure)


						

					


					

							

							Ő


						

							

							őr (gardien)


						

					


					

							

							Ú


						

							

							úr (Monsieur)


						

					


					

							

							Ű


						

							

							űr (espace)


						

					


				

			


			3.	Selon le timbre, les voyelles hongroises peuvent être « palatales/postérieures » ou « vélaires/antérieures ».


			Les voyelles postérieures sont : a, á, o, ó, u, ú (autó).


			Les voyelles antérieures sont : e, é, i, í, ö, ő, ü, ű (teniszütő).


			Le hongrois est une langue agglutinante, où les éléments grammaticaux, les suffixes s’ajoutent directement au radical :


			[image: ] kert – jardin


			

			kertben – dans les jardins


			Un mot qui contient des voyelles antérieures est suivi d’un suffixe à voyelles antérieures (kertben), un autre mot contenant des voyelles postérieures sera suivi d’un suffixe à voyelles postérieures (autóban).


			
[image: ] Les consonnes


			Dans le hongrois, il y a deux grandes catégories de consonnes : les consonnes transcrites par une ou deux lettres.


			1. Les consonnes transcrites par une lettre : plusieurs consonnes ont une prononciation différente de celle du français.


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							C


						

							

							[ts]


						

							

							tzigane


						

							

							cica (le chat)


						

					


					

							

							G


						

							

							[gu]


						

							

							guerre


						

							

							golf (le golf)


						

					


					

							

							H


						

							

							[h]


						

							

							toujours aspiré


						

							

							herceg (le prince)


						

					


					

							

							J


						

							

							[y]


						

							

							yaourt


						

							

							joghurt (le yaourt)


						

					


					

							

							R


						

							

							[r]


						

							

							toujours roulé


						

							

							robot (le robot)


						

					


					

							

							S


						

							

							[ch]


						

							

							chat


						

							

							senki (personne)


						

					


				

			


			2.	Les consonnes transcrites par deux lettres : elles se prononcent ensemble, comme une lettre autonome (C+S = CS – tch)


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							CS


						

							

							[tch]


						

							

							Tchéquie


						

							

							csoki (le chocolat)


						

					


					

							

							GY


						

							

							[di]


						

							

							Didier


						

							

							gyors (rapide)


						

					


					

							

							LY


						

							

							[ille]


						

							

							famille


						

							

							lyuk (le trou)


						

					


					

							

							NY


						

							

							[gn]


						

							

							gagner


						

							

							nyertes (le gagnant)


						

					


					

							

							SZ


						

							

							[s]


						

							

							sel


						

							

							szeretet (l’amour)


						

					


					

							

							TY


						

							

							[ti]


						

							

							tienne


						

							

							tyúk (le poulet)


						

					


					

							

							ZS


						

							

							[j]


						

							

							jouer


						

							

							zsenge (tendre)


						

					


				

			


			
▲ Attention ! 


			Dans le cas où deux consonnes de deux lettres se suivent dans le mot, on va doubler seulement la première consonne : cs + cs = ccs, sz + sz = ssz


			▪ 	kulcs + csal (val) – kulccsal (avec des clés)


			▪ 	halász + szal (val) – halásszal (avec le pêcheur)





			[image: ] Exercices


			

			1.	Soulignez la syllabe tonique :


			a.	elefánt


			b.	szeretet


			c.	unoka


			d.	zebra


			e.	csoki


			f.	gorilla


			2.	Mettez les accents où c’est nécessaire :


			

				

					

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							allat


						

							

							unoka


						

							

							ollo


						

							

							ur


						

							

							cica


						

							

							edes


						

					


				

			


		




		

			
Les suffixes 
et l’harmonie vocalique



			▪ Le hongrois est une langue agglutinante.


			▪ Il utilise des suffixes au lieu des préfixes qui s’ajoutent directement au radical du mot.


			▪ L’harmonie vocalique : le suffixe doit contenir le même type de voyelle (antérieure ou postérieure) que celui du radical.


			
[image: ] Les suffixes



			Le hongrois est une langue agglutinante où les suffixes de différents types s’ajoutent directement au radical du mot. Ces suffixes peuvent exprimer le nombre, le temps, la direction, la personne et beaucoup d’autres nuances aussi. Parmi les langues du monde le finnois, l’estonien (langues finno-ougriennes, comme le hongrois), le japonais, le basque, le turc, le berbère et le swahili fonctionnent de la même façon que la langue hongroise.


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							Pluriel


						

							

							csoki + k


						

							

							csokik


						

							

							les chocolats


						

					


					

							

							Temps


						

							

							hat + kor


						

							

							hatkor


						

							

							à 6 heures


						

					


					

							

							Direction


						

							

							lakás + ban


						

							

							lakásban


						

							

							dans l’appartement


						

					


					

							

							Accusatif


						

							

							ember + t


						

							

							embert


						

							

							(j’ai vu) un homme


						

					


					

							

							Possession


						

							

							ház + unk


						

							

							házunk


						

							

							notre maison


						

					


					

							

							Modalité


						

							

							gyors + an


						

							

							gyorsan


						

							

							rapidement


						

					


					

							

							Personne


						

							

							szeret + lek


						

							

							szeretlek


						

							

							je t’aime


						

					


				

			


			Un radical peut être suivi par plusieurs suffixes en même temps, dont le suffixe pluriel précède les autres suffixes : -kulcs (radical) + ai (suffixe pluriel) + m (suffixe possessif 1re personne de singulier) + at (accusative) = kulcsaimat.


			
[image: ] L’harmonie vocalique



			1.	Nous avons observé dans le chapitre précédent que les voyelles hongroises peuvent être « postérieures » ou « antérieures » selon leur timbre.


			▪ Les voyelles postérieures sont : a, á, o, ó, u, ú.


			▪ Les voyelles antérieures sont : e, é, i, í, ö, ő, ü, ű.


			En général un mot hongrois contient les mêmes types de voyelles :


			▪ postérieures : 


			[image: ] autó (la voiture), halász (le pêcheur), borotva (le rasoir), kanál (la cuillère), Boróka (prénom féminin)


			▪ antérieures :


			[image: ] kenyér (le pain), hideg (froid), ölelés (l’étreinte), isten (le Dieu), ütem (le rythme)


			Dans certains cas les voyelles antérieures (i, í, e, é) peuvent apparaître dans des mots à voyelles postérieures, surtout dans les mots d’origine étrangère et dans les mots composés, ainsi avoir un vocalisme


			▪ mixtes :


			[image: ] elefánt (l’éléphant), narancslé (le jus d’orange), garancia (la garantie), világos (clair), fiú (le garçon)


			2.	Les suffixes et les voyelles de liaison (qui permettent d’éviter la cumulation des consonnes : ház-házak) vont se comporter selon l’harmonie vocalique.


			Un mot qui contient des voyelles postérieures est suivi des suffixes ou une voyelle de liaison postérieure :


			[image: ] autóban (dans la voiture), halászok (les pêcheurs), borotvák (les rasoirs), kanállal (avec une cuillère), Borókához (chez Boróka)


			Un mot qui contient des voyelles antérieures est suivi des suffixes ou une voyelle de liaison antérieures :


			[image: ] kenyérben (dans le pain), hidegek (les froids), ölelések (les étreintes), istennel (avec Dieu), Erzsihez (chez Elisabeth)


			Un mot qui contient des voyelles postérieures et antérieures aussi, est suivi d’un suffixe ou une voyelle de liaison qui est en harmonie avec la dernière syllabe :


			[image: ] elefántok (les éléphants), narancslében (dans le jus d’orange), garanciával (avec la garantie), világosan (clairement), fiúval (avec le garçon)


			 [image: ] Exercices


			1.	Soulignez les différents suffixes dans les mots suivants :


			a.	kertben


			b.	elefántok


			c.	kanállal


			d.	autóban


			e.	ütemre


			f.	istenem


			2.	Trouvez les classes (sombre, clair ou mixte) des voyelles dans les mots suivants :


			

				

					

					

				

				

					

							

							gyermekkor


						

							

							


						

					


					

							

							hegedű


						

							

							


						

					


					

							

							zsiráf


						

							

							


						

					


					

							

							ajtó


						

							

							


						

					


					

							

							legenda


						

							

							


						

					


				

			


			3.	Associez avec les bons suffixes :


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							▪ ház -


						

							

							•


						

							

							

					


					

							

							▪ narancslé-


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							ben


						

					


					

							

							▪ autó-


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							ban


						

					


					

							

							▪ ütem-


						

							

							•


						

							

							

					


					

							

							▪ hideg-


						

							

							•


						

							

							

					


				

			


		




		

			
Les articles définis 
et les articles indéfinis



			▪ Dans la langue hongroise, il n’y a pas de genre masculin ou féminin.


			
[image: ] Les articles définis



			Les articles définis hongrois ont la même fonction qu’en français, on les utilise de la même façon. L’article défini hongrois a deux formes « a » et « az » :


			▪ on utilise « a », quand le nom qui le suit, commence par une consonne.


			[image: ]	a labda (le ballon), a szék (la chaise), a narancs (l’orange)


			▪ on utilise « az », quand le nom qui le suit, commence par une voyelle. 


			[image: ]	az autó (la voiture), az anya (la mère), az élet (la vie)


			Les deux formes de l’article défini reste inchangées au pluriel. 


			[image: ]	a szék – a székek (la chaise – les chaises) • az autó – az autók (la voiture – les voitures)


			
[image: ] Les articles indéfinis



			L’utilisation de l’article indéfini en hongrois est semblable à celle du français.


			Dans le hongrois, il y a un seul article indéfini pour les noms au singulier : egy


			[image: ]	egy ház (une maison) • egy ember (un homme) • egy macska (un chat)


			Au pluriel, on n’utilise rien devant le nom :


			[image: ] házak (des maisons) • emberek (des hommes) • macskák (des chats)


			
[image: ] Les articles partitifs



			En hongrois l’article partitif n’existe pas, on n’utilise rien devant les noms :


			[image: ] kenyeret eszem (je mange du pain)


			bort iszom (je bois du vin)


			szerencsém van (j’ai de la chance)


			van erőd (tu as de la force)


			vizet iszom (je bois de l’eau)


			 [image: ] Exercices


			1.	Écrivez les articles définis devant les noms :


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							       kutya


						

							

							       ember


						

							

							       csokik


						

							

							       anya


						

							

							       állatok


						

					


					

							

							      kávé


						

							

							      oroszlán


						

							

							       lányok


						

							

							       óra


						

							

							       élet


						

					


				

			


			2.	Entourez les mots qui ne sont pas corrects :


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							Egy fiú


						

							

							Egy lányok


						

							

							Egy autó


						

							

							Egy emberek


						

					


					

							

							Egy állat


						

							

							Egy delfinek


						

							

							Egy út


						

							

							Egy szerelem


						

					


				

			


			3.	Comment traduit-on en hongrois les expressions suivantes ?


			▪ Je bois du vin.


			


			▪ Nous mangeons du pain.


			


			▪ Il a de la chance.


			


			▪ Tu bois du café.


			


			▪ Ils ont de la force.


			


		




		

			
Le singulier et le pluriel 
des noms



			▪ La catégorie grammaticale masculin/féminin n’existe pas dans le hongrois. On peut distinguer en même temps les deux genres avec des expressions différentes : pour exprimer un métier au féminin, le hongrois ajoute le mot „nő” színész/színésznő (un acteur/une actrice). Dans d’autres cas c’est le contexte qui détermine s’il s’agit d’une femme ou d’un homme : testvér – le mot frère ou sœur en hongrois n’exprime pas le genre du mot.


			
[image: ] Le pluriel


			La marque du pluriel dans le hongrois est le suffixe : -k.


			Si le mot se termine par une voyelle, il est suivi directement par le -k :


			[image: ] hajó (le bateau) – hajók (les bateaux)


			fagyi (la glace) – fagyik (les glaces)


			
▲ Attention !


			Les voyelles finales a ou e changent au pluriel en á et é, comme d’ailleurs devant chaque suffixe :


			▪ 	cica (le chat) – cicák (les chats) • éjszaka (la nuit) – éjszakák (les nuits)


			▪ 	lepke (le papillon) – lepkék (les papillons) • fecske (l’hirondelle) – fecskék (les hirondelles)





			Par contre si le mot se termine par une consonne le -k est précédé par une voyelle de liaison selon l’harmonie vocalique.


			[image: ] kabát (le manteau) – kabátok (les manteaux)


			nyelv (la langue) – nyelvek (les langues)


			Si un mot contient des voyelles postérieures et antérieures à la fois, les voyelles de liaison sont o ou a : 


			[image: ] olvasók (les lecteurs), villamosok (les tramways)


			S’il contient des voyelles antérieures, la voyelle de liaison est :


			[image: ]	e : kenyerek (les pains).


			
▲ Attention !


			Dans le cas où il y a un chiffre ou un pronom indéfini se trouve devant le nom, ce dernier reste au singulier :


			▪ 	sok ember (beaucoup de gens)


			▪ 	tíz kalács (dix brioches)


			▪ 	minden szomszéd (tous les voisins)


			▪ 	néhány gyerek (quelques enfants)





			 [image: ] Exercices


			1.	Mettez les mots suivants au pluriel :


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							kígyó….


						

							

							gyerek….


						

							

							vadász….


						

							

							lepke….


						

							

							kutya….


						

					


					

							

							ember….


						

							

							torta….


						

							

							kert….


						

							

							ital….


						

							

							mese….


						

					


				

			


			2.	Entourez la bonne forme pour les pluriels suivants :


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							anya


						

							

							anyak


						

							

							anyák


						

					


					

							

							kerék


						

							

							kerekek


						

							

							kerekok


						

					


					

							

							mese


						

							

							mesék


						

							

							mesek


						

					


					

							

							villamos


						

							

							villamosak


						

							

							villamosok


						

					


					

							

							óra


						

							

							órak


						

							

							órák


						

					


					

							

							úr


						

							

							urak


						

							

							úrok


						

					


				

			


			3.	Soulignez la bonne formule de pluriel :


			

				

					

					

				

				

					

							

							sok ember


						

							

							sok emberek


						

					


					

							

							autó


						

							

							autók


						

					


					

							

							néhány cica


						

							

							néhány cicák


						

					


					

							

							csiga


						

							

							csigák


						

					


					

							

							tíz nap


						

							

							tíz napok


						

					


				

			


		




		

			
Les numéraux cardinaux 
et ordinaux



			
[image: ] Les numéraux cardinaux


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							0


						

							

							Nulla


						

							

							21


						

							

							Huszonegy


						

					


					

							

							1


						

							

							Egy


						

							

							22


						

							

							Huszonkettő


						

					


					

							

							2


						

							

							Kettő


						

							

							30


						

							

							Harminc


						

					


					

							

							3


						

							

							Három


						

							

							31


						

							

							Harmincegy


						

					


					

							

							4


						

							

							Négy


						

							

							40


						

							

							Negyven


						

					


					

							

							5


						

							

							Öt


						

							

							50


						

							

							Ötven


						

					


					

							

							6


						

							

							Hat


						

							

							60


						

							

							Hatvan


						

					


					

							

							7


						

							

							Hét


						

							

							70


						

							

							Hetven


						

					


					

							

							8


						

							

							Nyolc


						

							

							80


						

							

							Nyolcvan


						

					


					

							

							9


						

							

							Kilenc


						

							

							90


						

							

							Kilencven


						

					


					

							

							10


						

							

							Tíz


						

							

							100


						

							

							Száz


						

					


					

							

							11


						

							

							Tizenegy


						

							

							101


						

							

							Százegy


						

					


					

							

							12


						

							

							Tizenkettő


						

							

							200


						

							

							Kétszáz


						

					


					

							

							13


						

							

							Tizenhárom


						

							

							500


						

							

							Ötszáz


						

					


					

							

							14


						

							

							Tizennégy


						

							

							1 000


						

							

							Ezer


						

					


					

							

							15


						

							

							Tizenöt


						

							

							10 000


						

							

							Tízezer


						

					


					

							

							16


						

							

							Tizenhat


						

							

							1 000 000


						

							

							Egymillió


						

					


					

							

							17


						

							

							Tizenhét


						

							

							

					


					

							

							18


						

							

							Tizennyolc


						

							

							

					


					

							

							19


						

							

							Tizenkilenc


						

							

							

					


					

							

							20


						

							

							Húsz


						

							

							

					


				

			


			Après les numéraux cardinaux, les noms sont toujours au singulier.


			[image: ]	két kutya (deux chiens) • hat szék (six chaises)


			Pour la dénomination des numéraux nous mettons le suffixe -s, après le chiffre qui deviennent des adjectifs à partir des numéraux. 


			[image: ]	egy – egyes, két – kettes, négy – négyes, hét – hetes, száz – százas. Egyes villamos (tramway 1.), kettes szoba (chambre 2.), százas papírpénz (un billet de 100 Ft).


			▪ Entre 11 et 29 les dizaines reçoivent les superessifs, le suffixe -n. 


			[image: ]	tíz+en+egy = tizenegy (11) ; húsz+on+hat = huszonhat (26).


			▪ Entre 40 et 90 les dizaines reçoivent le suffixe -van/-ven. 


			[image: ]	negyven (40), hatvan (60).


			▪ Les multiplicateurs : en hongrois on utilise le suffixe : -szor, -szer, -ször. 


			[image: ]	egyszer (1*), ötször (5*), hatszor (6*).


			▪ Les diviseurs : Les fractions s’expriment de la façon suivante : 1/2 - fél, aux autres on ajoute le suffixe -d : 


			[image: ]	négy -negyed ; három – harmad ; tíz – tized ; 2/3 – kétharmad, 1/4 – egynegyed, 4/5 – négyötöd.


			▪ Le mot „százalék” s’utilise pour le pourcentage. 


			[image: ]	33 % – 33 százalék.


			▪ Les numéraux indéfinis : les noms qui suivent les numéraux indéfinis restent au singulier. 


			[image: ]	sok ember (beaucoup de gens), minden szomszéd (tous les voisins), néhány gyerek (quelques enfants), kevés kenyér (peu de pain).


			
[image: ] Les numéraux ordinaux



			Les numéraux ordinaux se forment à partir des numéraux cardinaux avec le suffixe -dik.


			[image: ]	 hatodik (6), tizedik (10), századik (100).


			
▲ Attention !


			Les deux exceptions sont le 1. -első et le 2. -második





			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							0


						

							

							nulladik


						

							

							10


						

							

							tizedik


						

					


					

							

							1


						

							

							első


						

							

							20


						

							

							huszadik


						

					


					

							

							2


						

							

							második


						

							

							30


						

							

							harmincadik


						

					


					

							

							3


						

							

							harmadik


						

							

							31


						

							

							harmincegyedik


						

					


					

							

							4


						

							

							negyedik


						

							

							100


						

							

							századik


						

					


					

							

							5


						

							

							ötödik


						

							

							1 000


						

							

							ezredik


						

					


				

			


			 [image: ] Exercices


			1.	Associez les numéraux avec leurs noms :


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							▪ 9


						

							

							•


						

							

							• tizenöt


						

					


					

							

							▪ 15


						

							

							•


						

							

							• huszonnyolc


						

					


					

							

							▪ 28


						

							

							•


						

							

							• kettő


						

					


					

							

							▪ 2


						

							

							•


						

							

							• negyvennégy


						

					


					

							

							▪ 44


						

							

							•


						

							

							• kilenc


						

					


				

			


			2.	Écrivez en lettres les numéraux entre parenthèses :


			▪ (1)          villamos


			▪ (2)          emelet


			▪ (6*)          egy héten


			▪ (33 %)          százalék


			▪ (½)          óra


			▪ Ali baba és a (40)          rabló


			3.	Écrivez les numéraux ordinaux suivants en hongrois :


			

				

					

					

				

				

					

							

							0


						

							

							nulladik


						

					


					

							

							1


						

							

							


						

					


					

							

							2


						

							

							


						

					


					

							

							3


						

							

							 harmadik


						

					


					

							

							4


						

							

							


						

					


					

							

							8


						

							

							 


						

					


					

							

							15


						

							

							tizenötödik


						

					


					

							

							26


						

							

							 


						

					


					

							

							59


						

							

							 


						

					


					

							

							100


						

							

							 


						

					


				

			


		




		

			
La possession


			
[image: ] Les adjectifs possessifs


			En hongrois au lieu des adjectifs possessifs, il existe des suffixes typiques qui expriment la possession. Ces suffixes sont liées au radical du mot selon l’harmonie vocalique : si le mot finit par une voyelle, le suffixe va commencer par une consonne : si le mot se termine par une consonne, le suffixe va avoir une voyelle de liaison clair ou sombre selon l’harmonie vocalique du mot.


			Pour un objet possédé


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							Les suffixes possessifs


						

							

							Voyelles sombres


						

							

							Voyelles claires


						

					


					

							

							Mon/ma


						

							

							-m (-am, -em)


						

							

							házam, hajóm


						

							

							tükröm, kedvem


						

					


					

							

							Ton/ta


						

							

							-d (-ad, -ed)


						

							

							házad, hajód


						

							

							tükröd, kedved


						

					


					

							

							Son/sa


						

							

							-(j)a, - (j)e


						

							

							háza, hajója


						

							

							tükre, kedve


						

					


					

							

							Notre


						

							

							-nk


						

							

							házunk, hajónk


						

							

							tükrünk, kedvünk


						

					


					

							

							Votre


						

							

							-tok, -tek, -tök


						

							

							házatok, hajótok


						

							

							tükrötök, kedvetek


						

					


					

							

							Leur


						

							

							-(j)uk, -(j)ük


						

							

							házuk, hajójuk


						

							

							tükrük, kedvük


						

					


				

			


			[image: ] házam (ma maison), hajóm (mon bateau), tükröm (mon miroir), kedvem (mon envie)


			
Pour plusieurs objets possédés 



			Le suffixe est -i devant les suffixes possessif, à l’exception de la troisième personne où le suffixe est derrière le suffixe possessif.


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							Les suffixes possessifs


						

							

							Voyelles sombres


						

							

							Voyelles claires


						

					


					

							

							Mes


						

							

							- im


						

							

							házaim, hajóim


						

							

							tükreim, kedveim


						

					


					

							

							Tes


						

							

							- id


						

							

							házaid, hajóid


						

							

							tükreid, kedveid


						

					


					

							

							Ses


						

							

							-(j)a, - (j)e +i


						

							

							házai, hajói


						

							

							tükrei, kedvei


						

					


					

							

							Nos


						

							

							-ink


						

							

							házaink, hajóink


						

							

							tükreink, kedveink


						

					


					

							

							Vos


						

							

							-itok, -itek, -itök


						

							

							házaitok, hajóitok


						

							

							tükreitek, kedveitek


						

					


					

							

							Leurs


						

							

							-ik


						

							

							házaik, hajóik


						

							

							tükreik, kedveik


						

					


				

			


			
[image: ] Expression de la possession



			En hongrois le nom exprimant le possesseur – en général – ne reçoit pas de suffixes, par contre le nom qui exprime l’objet possédé va avoir le suffixe possessif de la troisième personne :


			[image: ] a gyerek játéka (le jouet de l’enfant), a gyerek játékai (les jouets de l’enfant), a gyerekek játéka (le jouet des enfants), a gyerekek játékai (les jouets des enfants).


			▪ Quand le possesseur reçoit le suffixe de possession :


			[image: ] a gyereknek a játéka (le jouet de l’enfant).


			▪ Dans le cas où on utilise le verbe être dans la phrase française pour exprimer la possession, le suffixe de possesseur devient : -é en hongrois.


			[image: ] A játék a gyereké (Le jouet est à l’enfant), a játék a gyerekeké (le jouet est aux enfants), a játékok a gyereké (les jouets sont à l’enfant), a játékok a gyerekekéi (les jouets sont aux enfants).


			▪ Dans le cas où on utilise le verbe avoir (van/vannak) dans la phrase pour exprimer la possession, le suffixe de possesseur devient : -nak/nek.


			[image: ] A gyereknek van egy játéka (l’enfant a un jouet), a gyereknek vannak játékai (l’enfant a des jouets), a gyerekeknek van egy játéka (les enfants ont un jouet), a gyerekeknek vannak játékai (les enfans ont des jouets).


			 [image: ] Exercices


			1.	Associez les pronoms possessifs français avec les formes hongroises :


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							▪ Mon


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							tükrünk


						

					


					

							

							▪ Ton


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							hajójuk


						

					


					

							

							▪ Son


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							házam


						

					


					

							

							▪ Notre


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							kedvetek


						

					


					

							

							▪ Votre


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							házad


						

					


					

							

							▪ Leur


						

							

							•


						

							

							•


						

							

							hajója


						

					


				

			


			2.	Mettez les formes singuliers en pluriel :


			[image: ] Ex : hajóm – hajóim


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							könyvem


						

							





							

							 hajód


						

							





					


					

							

							kedve


						

							





							

							 házuk


						

							





					


					

							

							tükrünk


						

							





							

							 hajótok


						

							





					


				

			


			3.	Mettez les suffixes qui conviennent :


			

				

					

					

				

				

					

							

							 Az én


						

							

							láb         


						

					


					

							

							 A te


						

							

							hajó         


						

					


					

							

							 Az ő


						

							

							lány         


						

					


					

							

							A mi


						

							

							kert         


						

					


					

							

							A ti


						

							

							ház         


						

					


					

							

							Az ő(k)


						

							

							könyv         


						

					


				

			


		




		

			
Les cas : accusatif (COD) 
et datif (COI)


			Dans le hongrois, comme c’est une langue agglutinante, ce sont des terminaisons variables qui désignent les différents cas. Les suffixes principaux se varient selon leur fonction dans la phrase : sujet, objet, circonstanciels… La plupart des cas en hongrois décrivent des positions, des mouvements dans le temps et dans l’espace.


			
[image: ] Le cas accusatif (COD)



			L’objet est directement présent est désigné par un suffixe : -t. Si le mot finit par une voyelle, il est suivi par le -t, s’il finit par une consonne, une voyelle de liaison, qui précède le -t, selon l’harmonie vocalique.


			[image: ] Veszek egy sütőt. (J’achète un four.)


			Megnézzük a kertet. (Nous regardons le jardin.)


			Három órát voltam nálad. (J’ai passé trois heures chez toi.)


			Dans le cas où le mot se termine par un -a ou -e, ces dernières voyelles vont s’allonger :


			[image: ] alma – almát : Vettem egy almát. (J’ai acheté une pomme.)


			mese – mesét : Olvastál mesét a gyerekeknek. (Tu as lu des histoires pour les enfants.)


			
[image: ] Le cas datif (COI)



			Le suffixe qui exprime le datif ressemble au suffixe de la possession : -nak/nek. Tous les noms, pronoms personnels, mots interrogatifs reçoivent le même suffixe pour exprimer le datif, comme dans le français la préposition : à.


			[image: ] Kinek adod oda a kulcsot ? (À qui donnes-tu les clés ?)


			Neked vettem a virágot. (Je t’ai acheté ces fleurs.)


			A lányomnak adtam egy tanácsot. (J’ai donné un conseil à ma fille.)


			 [image: ] Exercices


			1.	Entourez les mots de formes corrects :


			

				

					

					

					

					

				

				

					

							

							kertet


						

							

							almat


						

							

							kanalát


						

							

							mesét


						

					


					

							

							autót


						

							

							lányat


						

							

							kutyát


						

							

							kalapt


						

					


				




OEBPS/Images/1.jpg
A1/A2 MADE IN

Hu l(a (a

Premiers pas en hongrois

Zs6fia Manga-Zoltan





OEBPS/Images/2.png
ISBN 9782340-043 107 DANGER
©Ellipses Edition Marketing S.A., 2020 @PHOTOOSFILLAGE
32, rue Bargue 75740 Paris cedex 15

Le Code de la propriété intellectuelle n’autorisant, aux termes de I’article L. 122-5.2° et
3°a), d’une part, que les « copies ou reproductions strictement réservées a I’'usage privé
du copiste et non destinées a une utilisation collective », et d’autre part, que les analyses
et les courtes citations dans un but d’exemple et d’illustration, « toute représentation ou
reproduction intégrale ou partielle faite sans le consentement de 1’auteur ou de ses ayants
droit ou ayants cause est illicite » (art. L. 122-4).

Cette représentation ou reproduction, par quelque procédé que ce soit constituerait une
contrefacon sanctionnée par les articles L. 335-2 et suivants du Code de la propriété
intellectuelle.

TUELE LIVRE

www.editions-ellipses.fr





OEBPS/Images/4.png





OEBPS/Images/Unitag_QRCode_1547202729955.png





OEBPS/Images/3.png





OEBPS/Images/9782340043107_cover.jpg
Zsofia Manga-Zoltan





OEBPS/Images/5.png





